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”

“Nel gennaio 1693 la parte di Sicilia che guarda a Levante si trasforma. Lo fa in circa due minuti.
Una scossa di terremoto (la più violenta nella storia d’Italia) abbatte oltre cinquanta tra città e
villaggi, e sotto le macerie lascia sessantamila morti. I sopravvissuti, isolati nell’Isola, fanno su-
bito due cose: sotterrano i morti (quando possibile) e con travi recuperate e pietre crollate dai 
palazzi e dai castelli costruiscono capanne di fortuna e chiese. Vogliono ringraziare Dio per 
averli risparmiati. Dal giorno dopo danno vita ad un miracolo, di bellezza, di maestria, di perizia 
e bel gusto. Oggi lo chiamiamo “stile barocco siciliano”, c’è valso l’inserimento nella lista dei Beni 
Patrimonio dell’Umanità dell’Unesco.
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ARRIVI E 
ACCOGLIENZA
Arrivo partecipanti all’ae-
roporto di Catania. Trasferi-
mento con bus privato ore 
14:00 per Ragusa. Sistema-
zione nelle camere riservate 
presso Hotel Mediterraneo. 
Ore 19.00 incontro con il 
Club di Ragusa. 
Saluti e breve introduzione 
alla settimana rotariana a 
cura del Presidente,
Arch. Francesco Nicita. 
Cocktail di benvenuto. 
Pernottamento.

Arrival of participants at 
Catania airport. Transfer by 
private bus at 2:00 PM to 
Ragusa. Check-in at the re-
served rooms at Hotel Medi-
terraneo. 
At 7:00 PM, meeting with the 
Ragusa club. 
Greetings and a brief intro-
duction to the Rotary Week 
by the President, Architect 
Francesco Nicita.
Welcome cocktail.
Overnight stay.
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La perla degli Iblei

IBLA
Colazione in Hotel. 
Ore 9:00 trasferimen-
to in pullman privato 
a Ragusa Ibla. Visita 
guidata di Ibla. Inizie-
remo il percorso del 
portale di San Giorgio, 
Giardini Iblei, Chiesa di 
San Giuseppe, Duo-
mo di San Giorgio, al 
Teatro Donnafugata e 
al Circolo di Conver-
sazione. 

... e le opere di Cambellotti

RAGUSA
Breakfast at the hotel. 
At 9:00 AM, transfer by 
private bus to Ragusa 
Ibla. Guided tour of 
Ibla. The itinerary in-
cludes the San Giorgio 
Portal, Iblei Gardens, 
Church of San Giu-
seppe, Duomo of San 
Giorgio, Donnafugata 
Theater, and the Con-
versation Club.
Light lunch.
Return to the hotel by 
private bus. 
At 5:30 PM, meeting 

Light Lunch. 
Rientro in hotel in 
pullman privato. 
Ore 17.30 incontro in 
Prefettura per la visita 
guidata delle sale del 
palazzo con le tem-
pere del Cambellotti 
e incontro con S.E. il 
prefetto. 
Ore 20.00 cena in 
ristorante. 
Pernottamento.

at the Prefecture for 
a guided visit of the 
palace halls featuring 
Cambellotti’s tem-
pera paintings and a 
meeting with H.E. the 
Prefect.
At 8:00 PM, dinner at a 
restaurant.
Overnight stay.



Il dolce cuore del barocco 

MODICA
Colazione in Hotel.
Ore 09:00 trasferi-
mento in pullman 
privato a Modica. 
Incontro con la guida 
e inizio della visita. 
Breve sosta al belve-
dere, Duomo di San 
Giorgio, Corso Um-
berto, chiesa rupestre 
di San Nicolò Inferiore. 
Pranzo al ristorante.
Nel pomeriggio Visita 
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all’ Antica Dolceria 
Bonajuto con picco-
la degustazione, a 
seguire breve tempo 
libero a disposizione 
in centro.
Rientro in hotel a 
Ragusa. 
Cena in ristorante.
Pernottamento.

Breakfast at the hotel. 
At 9:00 AM, transfer by 
private bus to Modi-
ca. Meeting with the 
guide and start of the 
visit. Brief stop at the 
panoramic viewpoint, 
Duomo of San Giorgio, 
Corso Umberto, and 
the rock church of San 
Nicolò Inferiore. Lunch 
at a restaurant. In 

the afternoon, visit to 
the Antica Dolceria 
Bonajuto with a small 
tasting, followed by 
free time in the city 
center. Return to the 
hotel in Ragusa. 
Dinner at a restau-
rant.
Overnight stay.
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La Sicilia greca

SIRACUSA
Prima colazione in 
Hotel. Ore 8:30 tra-
sferimento in pullman 
privato a Siracusa 
(con piccolo bagaglio). 
Rilascio dei bagagli 
in hotel, visita guidata 
dell’isola di Ortigia, 
Tempio di Apollo, 
Piazza Archimede, 
Fontana di Diana, 
piazza Duomo e Cat-
tedrale di Santa Lucia, 
Fontana Aretusa. 
Pranzo libero. 
Rientro in hotel, ap-
puntamento alle ore 
17.00, trasferimento 
al Parco Archeologico 
per le Tragedie Gre-
che delle ore 19.00. 
Al termine rientro 
in pullman privato 
in hotel per la cena. 
Pernottamento.

Breakfast at the hotel. 
At 8:30 AM, transfer by 
private bus to Syracu-
se (with a small bag). 
Luggage drop-off at 
the hotel and guided 
tour of the island of 
Ortigia, including the 
Temple of Apollo, Piaz-
za Archimede, Foun-
tain of Diana, Piazza 
Duomo, Cathedral of 
Santa Lucia, and the 
Fountain of Arethusa. 
Free lunch. Return to 
the hotel, meeting at 
5:00 PM, and transfer 
to the Archaeological 
Park for the Greek 
Tragedies at 7:00 PM. 
After the performance, 
return to the hotel by 
private bus for dinner. 
Overnight stay.



Lo splendore del Val di 

NOTO
Prima colazione in 
hotel.
Ore 09:00 trasfe-
rimento con bus 
privato a Noto mas-
sima espressione del 
Barocco siciliano. Visi-
ta guidata del dentro 
storico. 
Pranzo in ristorante.
Dopo pranzo trasferi-
mento a Marzamemi 
e visita guidata del 
borgo, al termine rien-
tro a Ragusa. 
Cena libera.
Pernottamento
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Breakfast at the hotel.
At 9:00 AM, transfer 
by private bus to Noto, 
the epitome of Sicilian 
Baroque. Guided tour 
of the historic center.
Lunch at a restaurant.
After lunch, transfer to 
Marzamemi and gui-
ded tour of the village.
Return to Ragusa.
Free evening for 
dinner.
Overnight stay.
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La perla degli Iblei

SCICLI
Prima colazione in 
Hotel. Ore 09:00 tra-
sferimento in pullman 
privato per Scicli.
Visita guidata al cen-
tro storico con la chie-
sa di San Bartolomeo, 
Palazzo Beneventa-
no, Piazza Mormino 
Penna, Antica Farma-
cia Cartia e Palazzo 
Bonelli Patanè. 
Trasferimento a 

... e lo charme di

MARINA
Breakfast at the hotel. 
At 9:00 AM, transfer by 
private bus to Scicli. 
Guided tour of the 
historic center, inclu-
ding the Church of San 
Bartolomeo, Palazzo 
Beneventano, Piazza 
Mormino Penna, the 
Antica Farmacia Car-
tia, and Palazzo Bo-
nelli Patanè. Transfer 
to Marina di Ragusa 
for lunch at the Marsa 
A Rillah Yachting Club. 
Afternoon of relaxation 

Marina di Ragusa, 
pranzo al Marsa A 
Rillah Yacthing Club. 
Pomeriggio di relax al 
mare, visita al Porto 
Turistico. Rientro nel 
tardo pomeriggio. 
Cena libera. 
Pernottamento.

by the sea and a visit 
to the Tourist Harbor. 
Return in the late after-
noon. 
Free evening for din-
ner. 
Overnight stay.



Il Castello di

 DONNAFUGATA
Prima colazione in hotel.
Ore 09:00 trasferimento con 
bus privato per visita guidata 
al Castello di Donnafugata.
Light Lunch. 
Rientro in hotel e tempo a 
disposizione. 
Alle ore 19:00 concerto d’or-
gano del M° Marco D’Avola. 
Ore 20:00 saluti con il presi-
dente e scambio dei gagliar-
detti.
Ore 21:00 cena.
Pernottamento.

Breakfast at the hotel. At 9:00 
AM, transfer by private bus for 
a guided tour of the Castle of 
Donnafugata.
Light lunch.
Return to the hotel with free 
time available. 
At 7:00 PM, organ concert by 
Maestro Marco D’Avola.
At 8:00 PM, greetings with the 
president and exchange of 
banners.
At 9:00 PM, dinner.
Overnight stay.
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Mediterraneo Palace  

Hotel 

Mediterraneo Palace Hotel è un hotel 4 stelle situato nel centro storico di Ragusa, 
fulcro di interesse artistico e turistico grazie alla sua vicinanza con Piazza Libertà, 
Corso Italia e la imponente Cattedrale di San Giovanni Battista. I Giardini Comunali 
di Villa Margherita e il Museo Archeologico sono a pochi passi da Mediterraneo 
Palace Hotel.
Ragusa Ibla è a pochi minuti di passeggiata e rappresenta il fiore all’occhiello della 
città. Il cuore più antico di Ragusa che è stata dichiarata Patrimonio dell’UNESCO.
Tutte le camere di Hotel Mediterraneo Palace sono spaziose e dotate di ogni 
confort.

Per prenotazioni e prezzi scaricare la scheda di 
adesione dal sito www.rotaryragusa.it

Contatti

Presidente
Francesco Nicita
+39 339 122 0332

Delegato
Giovanni Iurato
+39 331 485 7134

Delegato
Riccardo Gafà
+39 330 529  589
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SALUTI E 
PARTENZA
Prima colazione in 
hotel. 
Alle ore 10.00 (unico 
trasferimento) trasfe-
rimento in pullman 
privato per l’aeroporto 
di Catania e fine dei 
nostri servizi

Breakfast at the hotel.
At 10:00 AM (single 
transfer), transfer by 
private bus to Catania 
airport and end of our 
services.


